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ComHre IIOSIBAJIOCH HaJl
KpbIIIAMHU MHOT 03 TAKHbIX
aoMoOB. OHO cJenijio MHE B
ria3a. Sl mocMoOTpéEsI Ha Yackl U
MOAYMAJ O TOM, YTO YE€pPEe3 IATh
MUHYT METPO HAauYMHAeT
paborate. M30 pra mén map,
IOTOMY YTO Ha VIHIE OBLI
Mopo3. Kakoii cerogas menn? Sl
He 3Ha10. HaBépHo, BTOpHHK WIH
cpena. S yxe¢ He MOMHIO.

Sl TOIBLKO 3HAIO, YTO CETOAHS A
H0JIZKeH ObITh B METPO, IIOTOMY
9TO OHA MOKeT ObITh TaM. OHA
NOMKHA OBITH TaM. S HOmKeH eé
yBuaeTb. Ho rme ona? VYxe
IeCTh 4acoB yTpa! OTKphIBACTCS
METPO.

S 3ax0kKy B METpPO BMECTE C
OOJBIINM KOJUYECTBOM JTFOJICH.
Bce cmemar Ha  paboTy.
CTyaeHTBI TOPOIATCS Ha y4Eoy.
S 3ax0Ky B METPO U NMPOXOKY

yépe3 TYPHHKET. Y  MeHS
Npoe3aHOi OMJIET, MOITOMY S
uay  OoueHb  OwicTpo.  Ha

ICKAJIATOPE S JOITO €1y BHHS3.
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1. B METPO

Kprpima — roof
MHOTI'03TAKHBIi 10M
— high rise building
ciaennTh — to blind
nocMoTpeTh — to look
noaymath — to think

HAYMHATH — {0 Start,
begin
map — steam

Mopo3 — extreme cold
HaBepHo — probably
nomuio — | remember
(moMuuTHL — tO remem-
ber)

TOJbKO — ONnly

f1 1OJI7KEeH ObITH — |
must be

MO:KeT OBIThL — Maybe

KOJIMYeCcTBO — quan-
tity

Bce — everybody
cmemuThb — to hurry
3axoanTh — to enter,
npoxoauTthb — t0 pass,
go through,
TypHHKeT — ticket
barrier, pay gate,
NMpoe3THON ONJIeT —
travel card/ticket,
mojTomy — that’s why,



DCKaIaTop €1eT MEIJIEHHO, U S IcKaIaTop — escala-

CMOTPIO Ha KOKAYIO IEBYIIKY, HA

KAKI0€ JIUIIO0.

éxath — to go (by
transport),
MeénaenHo — slowly,
Juuo — face.

YHHPAKHEHUA

1. Bompochl K TEKCTY

2.CKOJIBbKO ceiiuac BpeMeHU?
3.Korma naunmHaeT padboraTbh MeTpO?

4.1Touemy n30 pra men nap?
5.Kynma criemar JIiroiu ¥ CTyA€HTHI?
6.YTo nenaeT repoii Ha ackanaTope?

2. CoequnuTte pycckue (ppasbl ¢ MX MEPEBOIOM HA

AHTJIMHCKUN A3BIK.

Ipennoxenust

IlepeBoa HA AHIVIMUCKUT

CoutHIle TOSIBMIOCH HaJl
KpBIIIAMH JOMOB

| looked at my watch

Sl mocMoTpen Ha yacel

| enter the metro

N30 pra mén nap

Students hurry to study

CTyIeHTHI TOPOIISITCS Ha
y4ue0y

Steam came out of his
mouth

51 3aX0XKy B METPO

The sun appeared above
the roofs




3. BctaBbTe nponyueHHble C/1I0BA B NPeaoXKeHuA.
Ucnonb3yinte cnoBa u3 pamKu HuXKe.

COJIHIIE, YaChl, MOPO3, METPO,
acKajiatope, OMJeT, JTUIO

1.5 mocMmoTpen Ha

2.130 pra mén nap, noToMy 4To OBbLI

3.CeronHd s DOJKEH OBITH B

4.Ha A JOJITO €11y BHU3.

5.Y MeHs Mpoe3aHOM

6.5 cMOTpIO HA KaXIYIO JEBYIIKY, HA KaX0€

1. IMIOABHUJIOCH HAA KpPbIIIIaMH JTOMOB.




Picture vocabulary

TYPHUKET

_BXOAUTb

BHU3

lllustrated by Nikolai Tishin



@) 2.NMEPBAA BCTPEYA

A nOMHIO, 4TO Yy Heé cBéTnble
BONOCbl. OHA HOCUT YEPHYIO
pybawKy c 6énbimmn pd3amu.

Mo3dtomy A BHUMATE/IbHO
CMOTPHO Ha Tex [AEBYLIEK,
KoTOpble HOCAT YEPHYIO

oaéxay. Y Heé TaKkxke 6onblue
KpacmBble Kapue rnasa. OHM
O4yeHb bonbluMe N Kpacusble. A
ewé y Heé HeBepOATHaA
VAblbKa. A nNOMHIO, KaK OH3
NOCMOTPéNa Ha  MeHsi U
yNblOHYNACb. fl CTOAN N CMOTPEN
Ha Heé 1 cobupanca nogonTi. A
BMAE/, YTO OHAa 3aMéTuNa MeHs
n mon B3rnag. OHa nocmoTpéna
Ha MeHA 1 yNblbHYyNacbk. A Buaen
BonNpAc B eé rnasax. OHa }paana,
4yTo A nogonay. A NGHAN, YTO OHA
KOET MeHA.

A cobmnpanca nogomnTn K HéN, HO
OTKpblnacb ABepb MeTpO, U OHA
BbilL/la Ha CBOéM OCTaHOBKe.
Yxonf, OHa 6pocuna Ha
MeHA B3rnag: «loyémy Tbl He

Bonocbl — hair
HocuTtb — to wear
Py6awka — shirt

BHumartenbHo — atten-
tively

Opéxpa — clothing
Takxe — also

Fnasa - eyes
HeBepoATHbIN — in-
credible

YnbibKa — smile
MNAémMmHUTL — to remem-
ber

CroAaTtb — to stand
Cobuparbca — to be
going to

NopoirTh — to come
close

3amétutb — to notice
B3rnap — a look

XKapartb — to wait

Asepb — door
OctaHOBKa — (metro,
bus) stop

Bpocutb B3rnag — to
glance

Naxe — even



NoJoWwén Ko MHE?» - HaBépHO, TPOHYTbEA —tostart
moving

OHa noAaymana. McuésHyTtb — to disap-
A paXke OTKpPbIN POT, YTOObLI pear

CKa3aTb uYTO-TO, HO MeTpd Ocrasur —toleave
, , , YyectBo — feeling
TPOHYNOCb, MU OHA MCYE3MA B Hajitn - to find
Mmope Noaén N 0cTaBuNAa MEHA C  AparouéHHbiii
YyBCTBOM, KaK 6yaTO A Hawén S“fo":']z”"_prec'ous
AParouéHHbIX KaMeHb U TYT XK€ Morepstsb — to lose

eré noTepAan.

YHHPAXKHEHUASA

1. Bompochl K TEKCTY
1) Kakoro mBeTa BOJIOCH y ICBYIIKH?
2) Kakyto py0Oamiky oHa HOCHT?
3) Kakue rnasa y neBymikm?
4) Yrto repoii uctopun BUACI B ¢€ Tia3zax?
5) Uto caenana AeBYIIKa, KOrAa BEIIIIA U3 METPO?

6) Kakoe 4yBCTBO OCcTanoch y repos mocie eé
yxoja?

7) Ilouemy Tepoii cpaBHHBAET JEBYIIKY C AParo-
HEHHBIM KaMHEM ?

10



2. CoeqnHuTe pycckue ¢ppassl ¢ MX NePeBOAOM HA
AHIJINHCKHUNA SI3bIK.

Ipennoxenus IlepeBoa HA AHIVIMIICKU U

VY neé ceemnnie Bosocel | | carefully look at girls
in black clothes

OHa HOCHUT YEPHYIO She has light hair
pyOallKy ¢ OelbIMU
pO3aMH

S BaumarensHO cMoTpro | She wears a black shirt
Ha JeBymiek B uépHoit | With white roses
OLCKIC

Ona yneIOHyJ1aCh She noticed my gaze
OHa 3aMeTHIIa MO She smiled
B3I

3. BcTaBbTe nponyueHHble C/10Ba B NpeaoXeHUs.
Ucnonb3yite cnoBa U3 pamKu HuXKe.

r1as3a, OCTAaHOBKE, pyOalliKy,
yJIbIOKA, B3IVIS1, BOJIOCHI

1.V Heé cBeTible

2. OHa 4acTO HOCUT YEPHYIO c OeIbIMH
po3aMHu.

3. Y He€ OoJIbIIME KapHe

4. Y He€ HEBEpOATHAs

5. OHa Opocuiia Ha MEHs

6. OHa BbIIILIa Ha CBOEH METPO.
11




PICTURE DICTIONARY

BONOCH! pybaLllka

OBEPb OCTaHOBKa

illustrations by Nikolai Tishin
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A npuesalw Ha 3Ty CTaHUMUIO
MeTpO Kaxkablh Bevyep nocne
paboTbl. A Aénato 3TO KarKAabli

NEHb  Y)Ké  aBe  Hepénwu.
YeTbipHaauaTb AHEN. Kaxkapii
NeHb, pJa)e B cybboTy M
BOCKpPeCEéHbe. UHorpa A

NPUe3’Kat Cloga PaHO YTPOM,
4TO6LI BCTPETUTD €6, KOraa OHA
énet Ha pabdty. CKopée Bcerod
OHA XMBET B 3TOoM paiidHe.
HéckonbKo pa3s s rynan B napke
B 3TOM paMOHEe U CMOTPEénN no
CTOPOHAM, XOTén  YBUAETb
3HaKOMoe 1L N YNbIOKY, HO He
yBrnaen eé. CerdaHA yKé MOET
TPETbA HeAENA MOMX NOUCKOB. A
NoOTEPAN HAAEKAY.

MoxKeT 6bITb, OHa nepeéxana?
MOxeT 6bITb, OHA JKMBET B
Apyrom panoHe ropoaa? Moxer
ObITb, TENEPb KarKAoe YyTPO OHA
éneT Ha APYroM IMHUN MeTpO?
MOKeT ObITb, TENEPL A HMUKOTAA
He yBMXKY eé? Tenépb OHA
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3. MOU NOUCKM

npuesXaTb — to come,
arrive (by transport)
CTaHumA — station

MHOraa — sometimes
BCTPETUTbL — to meet

CKopée Bcero — most
likely

paitoH — district
HECKO/IbKO pa3 — sev-
eral times

rynatb —to go for a
walk

yBnaetb — to see, to
notice

3HaKOMbIi — familiar

nomcK — search
Haaéxpa — hope
nepeéxatb — to move

Apyroi —another

napeHb — guy



VAbIBHETCA ApYrOMYy napHIo. OH rynbiii = silly
He 6yJeT TaKMM Faynbim, Kak s.
OH NOAOMAET K HE, NOroBOPUT,
nonpocut eé HoOmep TenedoOHa u
OHW BCTPETATCA BEYEPOM... TS T —
3T MbIC/IN CBOJAT MEHA € yma. drive crazy,

A cnKy B MeTpO NOYTM OAMH.

CeroaHs BOCKPECEHbeE. A a3nock Ha cebi — | am
CIYLWIAD MY3blKy M cmoTpto B madatmyself
TenedOH. Al 3M0Cb Ha CeBA. ,rircq croams kak
Moyemy s HEe NOAOLIEN K HEMN? BKONaHHbIN — be

Moyemy A OCTANCA CTOATL Kak 'o°tedtothespot, be
, - rooted to the ground.
BKOMAHHbIN?

nonpocutb — to ask

YIHHPAXKHEHUASA

1. Bompochbl K TEKCTY

1.Ha kakyro CTaHIIMIO METPO IPHUE3KAET repoii?
2.CKOJILKO JHEW OH IIpHEe3KacT Tyaa?

3.I'1e OH rynsia HECKOIBKO pa3?

4.YT0 OH XOTEN YBUIIETH?

5.IloueMy OH mOTEPsIT HAAEKTY ?

6.YTo oH MymMaeT o Apyrom mnapHe?

[.YT1O repou AeaaeT B METPO B BOCKPECEHBE?

14



2. CoequnuTte pycckue (ppasbl ¢ MX
NepeBoa0M HA AHIVIMUCKUN A3BIK.

Ipennoxenus

IlepeBoa HA AaHITIMUCKUI

51 mpuesxaro Ha 3Ty
CTAHLIMIO METPO KaXKIbIU
BEYED

Maybe she moved?

CeromHs UIET TPETHS
HENEJIA MOUX ITOUCKOB

| am angry with myself

MoskeT OBITh, OHA

Today is the third week

nepeexasa’ of my search
OtH MbICTH cBOmAT MeHs | | come to this metro
C yma station every evening

1 35110Ch HA ce0s

These thoughts drive me
crazy

3. BctaBbTe NponyLleHHble C/10Ba B
npeanoxeHusa. Ucnonblyite cnosa U3 pamKu

HUNXe.

BOCKPECEHBE, MY3bIKY, HAJCKY,
MBICJIH, CTAHIAIO, PAOHE

1.4 npuesxar Ha ATy

METPO Kax-

JIbIN BEYED.

2.CKopee BCEro oHa KMBET B 3TOM

3.CeroaHs s MOTEPsUI

4.9tn
5.Ceromgas

CBOAT MCHA C yMa.

, 1 CH)KY B METPO MOUYTH

OJIVH.
6.4 ciymaro

M CMOTPIO B TeJIE(OH.

15




PICTURE DICTIONARY

rynatb

illustrations by Nikolai Tishin
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Kpaem rnasa s ysmaen Kak
HanpoOTUB MeHA B BaroHe metpo
céna AésywkKa. 1 He nogHMUMan
rnas, NOTOMYy 4YTO yCTan u 6bin
paccTpoeH. Ho uépes cekyHay A
yCAblWwan eé cnosa:
«MpuséT! Mbi
BUAENNCDL? »

A noaHAN rnasa v ysmnaen... Ty
NEBYLIKY C KAPUMM rnasamm u

roé-To

HEeBEPOATHOM yAblbkon. OHa
CMOTpPEéNa NPAMO Ha MeHA,
yAblbanace. Bcé BOKpYr

ocTaHoBMOCb. A1 BMAENn TONbKO
eé rnasa u Huuerd 60nble. OHA
CMOTPEéNa Ha MeH4, a A Ha Heé.

4. BCTPEHA

Kpaem rnasa — out of
the corner of my eye
HanpoTuB — opposite
BaroH — car (in metro)
nogHMMaTb — to lift
ycran — to lift
paccTpoéeH — disap-
pointed

ycabiwartb — to hear
Mbl raé-To BUAENUCH?
— We have met?

noaHATb — to lift
Kapue rnasa — brown
eyes

npAmo — directly
BCE& BOKpYr — every-
thing around
Hu4yero 60ablue —
nothing else

YHHPAKHEHUA

1. Bompochl K TEKCTY

1.I'ne repoit yBUaEN JI€BYILIKY ?

2.1loueMy OH HE TTOJHUMAJT r1a3a’?

3.Uto ckazana aeByIIKa?

4.Kakoro npera rjia3a y JeBYIIKH?

5.YTo 4yBCTBOBAJ repou, KOrJla OHA CMOTpEJIa Ha

HETOo?
17



2. IlpaBaa nim JI0XKb?

1.My>4mMHa CeJl pSJIOM C TE€POEM.

2.I'epoii He NoAHUMAIT TJ1a3, TOTOMY YTO YUTaJl HO-
BOCTH B TeaedoHe.

3./leBy1ika cupocuna: «Mbl TAe-TO BUIACIUCH?)

4.1'epoit BUJIeN TOJIBKO €€ Tiia3a.

5./leBy1Ka He yabIOAIaCh.

2. BctaBbTe NponyLleHHble C/I0BA B NPeAJ/I0XEeHUA.
Ucnonb3ynte cnoBa U3 paMKKU HUXKE.

I71a3a, BaroHe, ycTall, yiablOKa, CJI0Ba

1.4 yBugen e€ B METPO.
2.51 He mogHUMAJI IJ1a3, IIOTOMY YTO
3.Uepes cexyHay s ycablmal eé
4.Y HeE HeBepOSTHAA
5.5 Buzen Tonpko e€

18
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«fl uckan tebs!» - ckasan 1.

«Tbl UCKAN MEHA?» - yNblIOHYNach
OHa ewé 60nbLue.

«[la, a Bnaen teb6A pBe HepENu
Ha3apg 34ecb, B MeTpO, U... A He
yCnén noaomtn K Tebé», - 1
NOYyBCTBOBA/Z, Kak cépaue
Hayano 6uTbca yvalle.

«fl 3anomHuna Teba. Buguwb,
Tbl ICKa1 MEHA, HO A cCaMa HaWwna
TebA!» - OHA HAYana cmeATbCA, U
A TOXe.

3TO0 O6bl1 CaAMbIA CYACTAUBDLIN
NeHb B  MOEéM u3Hu. OHa
CMpoOCKNa Y MEeHA, Kyaa a eay, u
A CKasan en npasay. Mol
NOEXaNN B LUEHTP U TYAANIN Tam
BeCb Bé4yep. Mbl WM no
HabepeXXHoOU U CMOTPEéNnn Apyr
apyry B rnasa. Mol aonro
CMefiInCb, Koraa A TONbKO
nO34HO BEYEpPOM CMpPoCcKUa, Kak
eé 30ByT. Mbl Kynuam Kode,
4YTOObI COrpeTb PYKMU.

19

5.Mbl BMECTE

BMécTte — together
MCcKaTb — to look for
ewé 66nbLe — even
more

hBe HeAénu Hasag —
two weeks ago

NoYyBCTBOBATb — to
feel

6utbca — to beat
3anOMHUTb — to mem-
orize

BUAMULLD... - YOU See...
cmeATbea — to laugh

c4yacTamsbii — happy

npasga — truth

HabepeXkHaa — water-
front

corpértb —to warm up,
to heat



Mbl BMECTE CMOTPéNMN Ha 3aKaT. 3aKar—sunset
A B3an eé 3a pyKy. B oTBeT OoH3
ynblbHYyNacb 1 cKasana:
«Xouellb 3HaTb NpasAay?»
«KOHéYHOo!» - oTBéTWUA 1.
«3HaelWsb, A TOXKe uckana tebal» mckarb —to look for
Mbl BMEécTe 3aCMeAUCH. . .

) ) i i nboBb c népsoro
910 6blna NwbOBbL C nepBoOro ssraspa - love from
BBI'HS'IAa. the first sight

B OTBET — in response

npasaa - truth

YHHPAXKHEHUASA

1. Bompochbl K TEKCTY

1.YTo cka3ay repoi JeBYILIKE B Ha4Yaje?
2.1'ne oH BUjen €€ ABe Helenu Ha3aa?
3.UTo cka3aya AeBYyIIKa PO BCTpedy?
4.Kyna oHu noexaiu Bmecrte?

5.YT0 OHHU Aesanu Beuepom?

6.Koraa repoii uctopuu y3Hai €€ ums?

20



2. CoenuHure pycckue (ppas3bl ¢ KX IEPEBOIOM
HA AHIJIMUCKUH SAA3BIK.

Ipennoxenus IlepeBoa HA AHIVIMIICKU U
«51 uckan Teds!» “I remembered you”
«Tbl1 uckan MeHs?» “I was looking for you

t00”’

«51 3armoMHMIA TEOS» It was love at first sight
«5 Toxe nckana Teds» | “I was looking for you!”
10 ObLIA JTIOOOBB C “You were looking for
IIEPBOTO B3MIISIJIA me?”’

2. BctaBbTe NponyLleHHble C/I0BA B NPeAJ/I0XKEeHUA.
Ucnonb3ynte cnoBa U3 paMKKU HUXKE.

ko(e, 1H000Bb, CepAlle, IICHTP, 3aKart, I71a3a

1.4 mouyBCTBOBAJ, KaKk MOE Ha4ajio
OUTHCA Halle.

2.MpbI oexaju B Y TYJISLIA TaM BECh Be-
yep.

3.MbI UK 110 HAOEPEKHON U CMOTpPENH APYT APYTY
B .

4, Mpl Kynuin , YTOOBI COTPETH PYKH.

5.MB&I BMeCTE CMOTpEIHN Ha
6.39T10 ObLIA C IIEpBOI0 B3IJIsAa.

21
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This book is about...

Young man from Moscow who
falls in love with a girl in a metro.
He is now looking for her...

You understand and use very basic Russian words and phrases.
Can have a simple conversation, ask simple questions, and
communicate in everyday situations. You know basic Russian
grammar concepts.

You understand common expressions and simple sentences.

Can talk about life, shopping, and travel and more. Can communicate
in routine situations with some confidence. You have good
understanding of Russian grammar.

You understand the main points of clear standard speech.

Can discuss familiar topics, describe experiences, and express
opinions. Can handle most situations while traveling or living in a
Russian-speaking environment. Your grammar confidence is good.
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